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ABSTRACT

This article discusses the semantic groups of verbs and gives examples of verbs from Mahmud Kashgari’s
“Devoni Lugotit-Turk”. It is known that this work is one of the largest and most important sources on the
history of Turkic languages, a rare book that describes the development, status, distribution, differences and

similarities of Turkic languages in the X-XI centuries.

As for the semantic groups of verbs, this topic has been studied for many years. Each linguist is divided into

groups based on their point of view. We first adopted the patterns of semantic analysis from Russian
linguistics, and then divided them into smaller groups, depending on the degree to which a person
participates or not, and also into subgroups depending on the function of the verbs. It is in this article that
non-object verbs are divided into semantic groups and analyzed for a number of reasons.

KEYWORDS: - Turkic peoples, verbs, semantics, semantic groups, Mahmud Kashgari, “Devoni Lugotit-Turk”,
object verbs, non-object verbs, vertical, horizontal, speech verbs, breath and sound movement verbs.

INTRODUCTION

Among the word groups, the verb is distinguished
by its communicative activity, grammatical and
semantic complexity. That is why there is no great
linguist in the world who has not paid attention to
this topic. The famous Russian linguist A.A.
Potebniya and his followers F.F. Fortunatov, V.V.
Vinogradov, LI. Meshchaninov, who paid close
attention to the role of the verb in speech, were able
to shed light on the grammatical features of the
verb. In particular, in the history of linguistics, the
emergence of the theory that any sentence is the
central verb according to its semantic features has
brought the cut to the forefront in the
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morphological system of any language. This concept
became even more widespread around the world
through the work of the French linguist L. Tener. In
these works, the grammatical features of the verb
are deeply analyzed, but the semantics are left out
of the theory. Semantics is used only when thinking
about the essence of the verb, what it means, and its
objective content. In particular, L.I. Meshchaninov,
writing about what the verb means in existence,
states that in almost all school textbooks it
expresses action and state.

METHODS

In Uzbek linguistics, the verb is given a special place
in all the centuries related to the grammar created
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from Mahmud Kashgari's “Devoni Lugotit-Turk” to
the beginning of the century, and attempts are
made to explain its grammatical features. In
particular, Volume II of the same work is devoted
entirely to the rules of verbs, construction, chapters,
types, and the interpretation of verbs in general.
Classification, study, and comparative analysis of
verbs in the “Devoni Lugotit-Turk”, in particular,
the semantics of action verbs, not only the history of
language, but also the general and specific aspects
of modern language.

Movement is a very broad concept, and everything
in existence is in motion. Because just as the earth is
constantly moving in space, so is every object, every
living thing. It is possible to directly observe, see,
feel, hear and participate in movements.
Accordingly, the range of active verbs in Uzbek is
much wider. In addition to verbs that indicate the
direction and method of movement, this semantic
field also includes verbs that affect a particular
object and change its shape, position, or location [2.
7].

THE MAIN FINDINGS AND RESULTS

The semantic field of action verbs is made up of
units that represent the processes of movement in
nature, society, animals, plants, and the community
in general, and they are characterized by their
multiplicity in speech and complex semantic
structure.

In her monograph, S. Muhammedova classifies
action verbs into several groups based on
observations on the works of Uzbek writers and
verbs used in oral speech. One of them is non-object
and objects verbs.

Object action verbs are directed directly to the
object, expressing the actions that go into it, and
generally form a specific phrase with the nouns in
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the infinitive. Objective verbs are semantically
diverse and require not only words in the infinitive,
but also auxiliary words such as with, though, as,
side, over. The degree to which a verb is defined by
subordinate clauses and the size of the compound
depend directly on the meaning of the verb.
Objective verbs are usually distinguished by the
need to “fill in”. Some object verbs may be
intransitive and do not require an object. In doing
so, it is conceived as an action process, expressing
absolute meaning. Kindergarten children, for
example, read and write, and the verbs read and
write do not require a part of speech to answer the
question of what. This is because the verb does not
mean that the subject’s action is transferred to an
object, but that the verb as a whole is capable of
performing the action it is meant to be engaged in.
In Uzbek materials, this phenomenon is recorded as
a generalized expression of the verb.

Objective action verbs can also be called “perform a
certain action” verbs. Because in Uzbek (as well as
in other languages) verbs, in addition to expressing
the direction and method of action, also express a
certain action (action). After all, action is the basis
of execution (mostly individual execution). In
relation to execution and action, action is the basis
for the occurrence of execution, and execution is the
basis. Execution is an important aspect of the
movement. Consequently, action and execution are
in dialectical unity.

Knitting - kOklaTMmak, “creating an object or device”.
“On1 33ap jalirin koklaTTi - He stopped the saddle”.
(Volume II, 379)

To make - 633amak - “to create something, to
prepare”. Oy M3n.a 633ak 633awai - He helped me
pattern something. ”(Volume II, 107)

To make - TypyTmMakK - “to create, to prepare
something”. “T3npi janinyk typyTTi - God created
man”. (Volume II, 350)

To make - japatmak - “to create something, to

50



CURRENT RESEARCH JOURNAL OF PHILOLOGICAL SCIENCES 2(9): 49-53,

September 2021

DOI: https://doi.org/10.37547 /philological-crjps-02-09-11

ISSN 2767-3758
©2021 Master Journals

Eq Crossref d @ Go gle

Accepted24thSeptember, 2021 & Published 29*"September, 2021

» o«

prepare”. “T3npi janinyk- japarTi - God created man
and other creatures”. (Volume II, 365)

2. Distinguishing semantic verbs "Object binding,
attachment and mixing":

Connect - u5kmak, - “Tie together”. “Ou T3prak 6arin
y3kAi - He tied the knot”. (Volume 1], page 22)

Tie - jirmak - “Attach”. “On Typrak jirmi - He
gathered clothes and similar items of clothing back
to back”. (Volume II, page 22)

Binding - yirmaxk. “tying the knot”. “Tyryu uirilgi -
tying the knot”. (Volume II, 153)

Tie - kOklamak, - “Attach”. “Ou1 anap asap kOklamzi
- He helped me to tie the saddle stick to the
drawing”. (Volume II, 261)

Binding - 63kyTMmaK . “attachment knot”. “In fact,
there is no example of a knot being used to tie a
knot”. (Vol. 355)

Tie - capmamagk, - “Attach” “On mM3na iwwir capmaiuai
- He helped me tie the rope”. (Volume II, 251)

Knot - Tyrmak - “knot, tie” 3p TyryH tyrai - He was
born. (Volume II, page 28)

To wrap is to wrap or tie.

Chaining - izinmak “shackle”. “3p jasykTin Kiziagi -
He was handcuffed”. (Volume II, 155)

Make - cyrmak - Os KojziaH KopyT cyFai — He took
worms from sheep's milk and made them. (Vol. II, p.
22)

Attach (attach fl.ort.n) - "to attach to each other,
fasten, connect." His father made a horse out of
wood. In this case, the verb meaning action is
formed from the verb meaning.

Knock (knock) - “to fasten, to step”. Tighten the
button on the shirt. I'd like to have a shave. Birth is
a literary language.

Stitching - Takmak - “stitching, fastening”. “3p
OypyHAyK 6yTayka Takai - He put a snout on the
soft part of the camel's nose and tied it”. (Volume II,
24)

Walking (greenery) - TaduiTMak. “temporary
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stitching”. “O.1 ToHiH TaduiTTi - He kicked his coat,
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he sewed it, not stitched it”. (Volume II, 381)

Knit - konylmMak - « ip o‘tkazib tikib chigmoq ».
“Anun ToHi KO6nylai - his voice was loud”. (Volume
11, 136)

Knit - kaginmak - “threading”. “Ton kagingi, that is,
the seamstress sewed the seams as big as a peg, the
seam.” (Vol. 11, 151)

Sewing - Tikmak - “Stitching with a thread, sewing”.
“Os M3na ToH Tikimzi - She sewed a coat for me”.
(Volume II, 118)

Stitching - kagimak - “sparse stitching” “Os mM3na
TOH Kaiui - He helped me stitch the tone.” (Vol. I,
99)

» o«

Non-object verbs represent actions that are not
directed directly at the object or cannot be
transferred to the object. Although some of them
lead a horse with a dream come true, they represent
a relation of place, not an object: wandering the
field, going around the city. These verbs are also
called intransitive verbs in linguistics. We prefer to
use the term non-object in our work. Because these
verbs do not have the semantic “direct object
connection”. The non-object verbs in “Devonu
Lug’atit Turk” can be semantically classified as
follows:

Walking - jypmak - “moving from one place to
another”. “On m3Hi T3liMm jypiTTi - He led me astray”.
(Volume II, 355)

Play - Typynmak - “AT TypyH/i - The horse played”.
(Volume II, 170)

Running - 3pik 6osimMak - “run fast”. “Ikilauim 3pik
60441, 3pik j3pi kOpai - Shokh, my playful horse ran
with a picture and broke the run. (Vol. I, p. 157)
Swimming - Yaumak - “moving in the water by
moving the limbs or fins" 3p cywza yangi - Man
swam in the water”. (Vol. 1], p. 9)

Flying - Yumak - “Winging in the air, flying in one
direction”. Ky yuni - the bird flew. (Vol. I, p. 176)
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Flying - koumak - “Kym konai - the bird flew”.
(Volume II, page 10)

Leakage - akmak “Chronic movement, walking in a
certain direction (about the liquid)”. “5ail cywi aka
Typyp - Ethyl water hits the foothills”. (Vol. I, p.
103).

Exit - TamikMak - “movement from the inside out”.
“3p TawikTi - Man Went Out of the House”. (Vol. I,

p.131)

Escape - T33M0K - “Running away to escape
persecution”. “Kopjik T33xi - the deer ran away”
(Vol. 11, p. 15)

Escape - kyjyTMok, — “Running away to escape

persecution”. “Ou1 aTif KyjyTTi - He ran away from
his horse”. (377)

Approaching - jaryTmakK - “to go or come near
someone or something”. (Os aTif M3na jaryTTi - He
brings the horse closer to me.) (Vol. II, 336)

Return - KagMak - “turn in the direction you came
from, turn around and return to the starting point”.
“3p 6apip 3pkan KagitTi - “The man went back on
the road”. (Volume II, 348)

To come is “to approach, to reach a destination”.
“K3lmok- Kipri3 k3lai - Kyrgyz has arrived”. (Vol. |,
p. 64)

To move - (movement f. Vowel and pas. N.) -
KonMak - “to move”. “Ty6i konai - Wind Rises and
Moves” (Vol. 11, 10)

Revolt - (revolt f. and pas. N.) - Tanrypmak, - “ApT
6awi Tanarypai - A cold wind, a storm arose at the
top of the mountain.” (Vol. I1, 207)

Slipping - Tojitmak. “Slipping and sliding on a
slippery surface”. “On ani cywka TajitTi - He fed him
with water” (Volume I, 377)

Sliding (sliding or sliding) - cizpilmak - “sliding on a
slippery surface”. “3p tamgin cispilgi - The man
slipped and fell from the wall”. (Volume II, 269)
Going - bapmak - “moving towards the
destination”. “Osn 3wra 6apzai - “He went home”.
(Volume I1, 12)

To leave - 6apmak - “to leave the place, to go
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somewhere else, to another place”. “bapai k63ym
japyki - The light of my eyes is gone”. (Vol. I, p. 81)
To leave - k3TMak - to go somewhere else, to
another place. “5p j3pain k3tTi- The man is gone”.
(Volume II, 342)

Walking - k33mak. “Walking, walking around,
walking” “On k33iTTi - He gave the lands to Umen”.
(Vol. I, 384)

CONCLUSION

In conclusion, verbs in our language can be divided
into many semantic groups depending on their
meaning, function, scope, process, human, animal,
and level of movement. Teacher A.Khojiev in his
book “Verb” states the following: "Independent
verbs have the following characteristics: can act as a
lag; the plan was executed ahead of schedule. 2)
directs a word: to irrigate a crop, to go out into the
field: 3) Depending on the relation of the action to
the object, the independent verbs are divided into
two groups: a. object verbs, b. non-object verbs. The
action expressed by object verbs is related to the
concept of object, and such verbs control the word
in the infinitive. The rest of the verbs do not have
this feature. Compare: take, ask, drive - object verb;
Come on, sleep, its fun - it's an non-object verb” [3].

To study the verbs in “Devoni Lugotit - Turk” into
semantic groups, to get acquainted with the
linguistic richness of the Turkic peoples of X-XII
centuries and to find today's alternative to the
verbs in devoni, what changes have taken place in
that time? However, whether the old version of the
verbs is preserved in Turkic languages other than
Uzbek; it is also a great source for studying the
closeness of Turkic languages.
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